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The Speciality of the Incarnation at Thiruppavai 

Dr.B.Dhananjayan, Head of Department and Associate Professor,Department of Tamil,                                  

Sir Thyagaraya College, Chennai. 21 

Abstract: 

The Tirupavai bestowed by Andal in the acts of the Alwars is the source of all the Vedas. 

Periyavachan Pillai, who is praised as the interpreter of this Tamil Tirupavai, has given a speech 

titled Muvaiyarapadi. In keeping with Andal's devotional experience, Periyavachan Pillai shows 

the excellence of the incarnations found in the Tirupavai verses to the world as a lamp placed 

on a hill. The essence of this Tirupavai is the Kalpa Vriksha that dispels the darkness of ignorance 

and bestows the divine knowledge of true knowledge. This article examines the excellence of the 

incarnations in Tirupavai. 
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திருப்பாவையில் அைதாரச் சிறப்பு 

முளைவர் ப.தைஞ்தசயன், துளறத் தளலவர் மற்றும் இளணப் கபராசிரியர்,தமிழ்த் துளற,                      

சர் தியாகராயா கல்லூரி, தசன்ளை. 21 

ஆய்வுச்சுருக்கம்; 

ஆழ்வார்கள் அருளிச் செயல்களில் ஆண்டாள் அருளிய திருப்பாவவ வவதத்திற்சகல்லாம் வித்தாய் 

அவைகின்றது. இந்தக் வகாவதத் தமிழானத் திருப்பாவவக்கு வியாக்கியான ெக்கரவர்த்தி எனப் 

வபாற்றப்படும் சபரியவாச்ொன் பிள்வை மூவாயிரப்படி என்னும் தவலப்பிட்டு உவர வழங்கியுள்ைார். 

ஆண்டாளின் பக்தி அனுபவத்திற்கு ஏற்றார்வபால் திருப்பாவவ பாசுரங்களில் அவைந்துள்ை அவதாரங்களின் 

சிறப்வப சபரியவாச்ொன்பிள்வை குன்றின் மீது இட்ட விைக்காக உலகத்திற்குக் காட்டுகின்றார். 
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அஞ்ஞானம் என்னும் இருவைப் வபாக்கி சைய்ஞானம் என்கின்ற இவறஞானத்வத அருளும் கல்ப 

விருட்ெைாக இத்திருப்பாவவயின் ொரம் அவைகின்றது. இக்கட்டுளர திருப்பாளவயில் உள்ை  அவதாரச் 

சிறப்புகளை ஆராய்கின்றது. 

திறவுச் தசாற்கள்: திருப்பாளவ, ஆண்டாள், அவதாரம்,மூவாயிரப்படி,தபரியவாச்சான்பிள்ளை 

முன்னுளர:    

ைார்கழித் திங்களில் திருப்பாவவ பாசுரங்கள் நாள்வதாறும் இவெக்கப்பட்டு பக்தர்களுவடய ைனதில் 

பரவெத்வத ஏற்படுத்தும் வண்ணம் இவறவழிபாடிற்கு வித்திடுகின்றன. இத்வதனமுதப் பாசுரங்களில் 

அவதாரங்களின் சிறப்பு ைனதில் நிற்கும் வண்ணம் பாவவ எழிலாள் பாசுரமிட்டிருப்பது சிறப்பு. இயல்பாக 

ைனிதனின் பிறப்பு என்பது கருைத்தினால் ஏற்படும். இதுவன்றி உலக உயிர்கவை ஆட்சகாள்ளும் சபாருட்டு 

அருள் உள்ைம் சகாண்டு ைண்ணுலகில் பிறப்சபடுக்கும் நிவலவய அவதாரம் என்பர். அவதாரங்கள் 

அவனத்தும் இவறவனுக்கு சபருவை தருவதனால் அவவ வவணவத்தில் விபவங்கள் எனப் 

வபாற்றப்படுகின்றன. திருப்பாவவயில் திருவிக்ரை அவதாரம் இராைவதாரம் பற்றிய பாடல்கள் வழி அந்தந்த 

அவதாரத்தின் சபருவைவய அறிய முடிகின்றது. திருப்பாவவயில் ஆண்டாள் சவளிப்பவடயாக கண்ணன் 

சபயவரக் கூறாவிடினும் அவனது அவதாரச் செயல்கவைப் பல பாடல்களில் கூறியிருப்பதவன 

சபரியவாச்ொன்பிள்வை, தைது உவரயில் கூறியுள்ைார். அதன்படி, கண்ணனுவடய பிறப்பு, இயல்பு, குணம், 

திருவிவையாடல்கள் எனப் பலவிதைான கருத்துக்கவைப் சபரியவாச்ொன்பிள்வை எடுத்தியம்பியுள்ைவத 

அறியலாம். 

உலகைந்த உத்தமன்: 

         ஆண்டாள் தாம் பாடிய திருப்பாவவயில் உலகைந்த உத்தைவனக் குறித்து மூன்று இடங்களில் 

குறிப்பிட்டுள்ைார்.  

ஓங்கி உலகைந்த உத்தைன்                                                                                                 

வபர் பாடி                                                                                                                                               

நாங்கள் நம் பாவவக்கு ொற்றி                                                                              

நீராடினால்                                                                                                                                   

தீங்கின்றி நாசடல்லாம்                                                                                                      

திங்கள் மும்ைாரி சபய்து                                                                                                          

ஓங்கு சபரும் செந்சநல்                                                                                                  

ஊடுகயல் உகைப்                                                                                                             
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பூங்குவவை வபாதில்                                                                                                    

சபாறிவண்டு கண்படுப்ப.                                                                                               

வதங்காவத புக்கிருந்து தீர்த்த                                                                                                   

முவலப் பற்றி                                                                                                                               

வாங்கக் குடம் நிவறக்கும்                                                                                              

வள்ைல் சபறும் பசுக்கள்                                                                                                     

நீங்காத செல்வம் நிவறந்வதவலார் எம்பாவாய் 

ஓங்கி உலகைந்த உத்தைன் என்ற சதாடருக்கு பாற்கடலில் வபயத்துயன்ற பரைன், ைகாபலியின் துன்பம் 

சபாறுக்கைாட்டாத இந்திரன் முதலான வதவர்களின் கூக்குரலுக்கு செவி ொய்த்து அழகிய வாைனனாய் 

வந்து சிறிய வடிவவக் காட்டி சபரியவனாகிய சிறுகாவலப் சபருகாலாவல நீட்டி உலவகசயல்லாம் 

அைந்து அது காரணைாக உத்தைன் என்று சபயர் சபற்றான் என்பர் சபரியவாச்ொன் பிள்வை. அதாவது , 

தன்வன அழிய ைாறியாகிலும் பிறர் வாழ வவக செய்பவன் உத்தைன். இந்நிவலயில் ைற்றவர்களுக்கு உதவி 

செய்ததாக நிவனக்வக அன்றிக்வக எம்சபருைான் தன் வபறாக நிவனத்திருக்கும் தன்வையனாக குறிப்பர். 

இதனால், எம்சபருைானின் திருநாைச் சிறப்பு சொல்லப்பட்டது.  

    அடுத்து, ‘அம்பர மூடறுத்து ஓங்கி உலகைந்த உம்ைர் வகாைான்’ என்ற இடத்தில் வவறு பயவனக் 

கருதுவதில் ஊற்றமுவடய இந்திரன் முதலான வதவர்களுக்காக ஆகாயம் உள்ளீடாக உள்ை எல்லா 

உலவகயும் ஒருவரம்பின்றி ஊடறுத்து விம்ை வைர்ந்தான் வாைனன்; வைர்ந்தவதாடல்லாைல் வவரயாவத 

எல்லார் தவலயிலும் திருவடிகவை வவத்து பூமிவய அைந்து சகாண்டான். இதனால் இன்னார் இனியர் 

என்ற வவறுபாடு வதான்றாது வவறு காரணமின்றிவய இயற்வகயான காத்தற் தன்வைவய உவடயவன் 

எம்சபருைான் என்பவத சபரியவாச்ொன் பிள்வை உவரயில் காணமுடிகிறது; இதனால் எம்சபருைானுவடய 

காத்தற்தன்வைக்கு ஏற்ப வீரச்செயல் புரிந்தவதச் சொன்னபடி.  

      வைலும், ஆண்டாள் பிராட்டி ‘அன்று இவ்வுலகம் அைந்தாய் அடி வபாற்றி’ என்ற இடத்தில் காலம் 

கடந்த காட்சியின் அனுபவத்வத கூறுமுகைாக ைகாபலி உலவகசயல்லாம் தன்னுவடயது என்று 

அபிைானித்தார் என்றும், இவ்வபிைானத்வத தவிர்த்து இப்பூமி தன்னுவடயது என்று எம்சபருைான் ைகாபலி 

இடத்திலிருந்து மீட்டு அன்று அவன் எல்லார் தவலயிலும் திருவடிகவை வவத்து தூளி தானம் பண்ணினான் 

எனப்வபாற்றுவர். அடுத்து உவரக்கும் சபரியவாச்ொன் பிள்வை எம்சபருைான் உலகைந்த உத்தைனது 

திருவடியானது சபரிய பிராட்டியாருக்கும் பூமி பிராட்டியாருக்கும் பூ சதாடுைா வபாவல கூசிப்பிடிக்கும் 

படியாக இருந்தது என்றும், அதத்திருவாடியாவல காட்வடயும் அதில் உள்ை ஓவடவயயும் அன்று அைந்த 

அந்த ஆயாெம் தீர இன்று ‘அடிவபாற்றி’ என்று பல்லாண்டு பாடுவதாக சபரியவாச்ொன் பிள்வை தம் 



 

14 
 

 

 

V 

I 

J 

R 

S 

 

 

 

2 

0 

2 

5 

உவரயில் பதிவு செய்துள்ைார். இதனால் எம்சபருைானுவடய வீரச்செயலுக்கு அன்று வாழ்த்துக் கூறாத 

குவற தீர இன்று அத்திருவடிகளுக்கு ைங்கைாொெனம் செய்ததாகப் பிள்வை உவரப்பர்.  

இராைன்: 

              எம்சபருைான் ஸ்ரீைந் நாராயணன் எடுத்த அவதாரங்களில் இராைவதாரம் 

முக்கியைானதாகும். இந்த இராைவதாரத்வதப் பற்றி மூன்று பாடல்களில் ஆண்டாள் பாடியுள்ைார்.  

ைனத்துக்கினியான்:  

       ‘கவனத்திைங் கற்சறருவை’ என்னும் பாடலில் கண்ணவனப் பிரியாைல் இலக்குவவனப் வபாவல 

இருக்கிறவனுவடய தங்வகவய எழுப்புகிறாள் ஆண்டாள். இப்பாடலில் உள்வை இருக்கின்ற சபண்ைணி 

வபொைவல இருந்ததால் சினத்தினால் சதன்னிலங்வகக் வகாைாவனச் சென்ற ைனத்துகினியாவன என்று 

பாெரமிடுகிறாள். இதனால் இராைனுவடய கருவண உள்ைமும் ைனத்துக்கினிவையும் தருபவனாக இருக்கும் 

தன்வையும் சொன்னபடி. சினத்தினால் என்பதனால் குளிர்ச்சியாக இருக்கிற இரா கண்ைனுக்கும் வகாபம் 

வருவதற்கு காரணம் யாசதனில் அடியார்களுவடய பவகவர்கள் இவருக்கும் பவகவர்கள் ஆவர் என்று 

சொன்னபடி. எடுத்துக்காட்டாக தன் நண்பனான சுக்ரீவனுக்கு சீற்றம் பிறந்த வபாது வாலிவய சகான்றார்; 

சுக்ரீவன் அழுதவபாது இராைனும் அழுதார் என்று கூறவவ இராைனுவடய கருவண உள்ைம் 

அறியமுடிகிறது. அவத ெையத்தில் ைனத்துக்கினியாவன என்பதினால் சபண்கவை படுகு அடிக்கும் 

கண்ணவன வபால் இன்றிக்கு ராைன் ஒரு ைவனவிவய உவடயவன் என்றும் சபண்கவை துன்புறுத்தி 

பின்னர் இரக்கமில்லாைல் இருக்கும் கண்ணவனப் வபால் இன்வறக்வக பவகவர்கவையும் அழியச் செய்யும் 

தன்வையுவடயவன் ராைன் என்றும் சபரியவாச்ொன் பிள்வை குறிப்பிட்டுள்ைது வநாக்கத்தக்கதாகும்.  

       ‘புள்ளின் வாய் கீண்டாவன’ என்ற பாடலில் கண்ணழகு பவடத்த சபண்வண எழுப்பும்வபாது 

‘சபால்லா அரக்கவனக் கிள்ளிக்கவலந்தாவனக் கீர்த்திவை’ என்று இராைனுவடய வீர ெரிதத்வதக் காட்டி 

ஆண்டாள் பாசுரமிடுகிறாள். இவ்விடத்தில் இராவணனுவடய தங்வகயான சூர்ப்பனவக வாயால் 

விபீஷணவன நல்ல அரக்கன் என்றும், இராவணன் சபால்லா அரக்கன் என்றும் சொன்னதற்கு ஏற்ப 

வதாட்டத்தில் புழுக்கள் இருக்கின்ற இவலவய கிள்ளி வபாகட்டுைா வபாவல இராவணனுவடய தவலகவை 

இராைன் துணித்தவத அவனுவடய வீர செயலுக்குச் வெர உவரப்பர். அவத ெையத்தில் கீர்த்திவை என்ற 

சொல்லுக்கு ஏற்ப எதிரிகளுக்கும் சநஞ்சு பயத்திவன உண்டு பண்ணும் படியான வீர ெரிதத்வத உவடயவன் 

என்றும் உகவாதிருக்கும் விடாசவாண்ணாத வீரம் பவடத்தவன் இராைன் என்றும் இராவணன் இராைன் 

வீரத்துக்கு இலக்கானான்; தங்வக சூர்ப்பனவக இராைன் அழகிவல கண்கலங்கினாள்; தம்பியான 
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விபீஷணன் குணத்துக்கு இலக்கானான்; என்று இராைனுவடய வீரம் அழகு குணம் ஆகியவற்வற முவறவய 

பிள்வை அழகாக எடுத்துவரப்பது காணமுடிகிறது.  

           வைலும், வீரத்வதப் பற்றிச் சொல்லும்வபாது அன்று இராைனுவடய மிடுக்குக்குப் பல்லாண்டு 

பாடாத குவறதீர ‘சென்றங்குத் சதன்னிலங்வக செற்றாய் திறல் வபாற்றி’ என்று பாெரமிடுகிறாள்,  இந்த 

இடத்தில் சதன்னிலங்வக செற்றாய் என்ற சபாழுது இலங்வகக்குச் செல்லுவக நிச்ெைாய் இருக்க அங்கு 

சென்று புலி கிடந்த புதரிவல செல்லுைா வபாவல பிராட்டிவயப் பிரித்த இராவணன்  இருந்த இடத்திற்கு 

இராைன் சென்றான் என்பவத வியப்புத் வதான்ற சொல்லுவது அறியற்பாலதாகும், வைலும் சென்று 

என்பதினால் வழிப்வபாக்கிவல கபந்தன் விராதன் முதலானவர்கவை அழியச்செய்தவதச் சொன்னபடி.  

பலராைன்: 

       பலராைன் அவதாரத்வத பற்றி திருப்பாவவயில் ஒவர ஒரு இடத்தில் வந்துள்ைவத  அறியலாம், 

‘அம்பரவை தண்ணீவர’ என்ற பாடலில் நந்தவகாபன் நப்பின்வன யவொவத இவர்கவை எழுப்பி கண்ணவன 

எழுப்புவதற்கு முற்பட்டு அவன் உலகைந்த வீரச் செயவலச் சொல்லி எழுந்திராவையால் முந்துற நம்பி 

மூத்தபிரான் என்று கண்ணனுவடய அண்ணனான பலராைவன எழுப்பாைல் முவறவகடாக செய்வதாம் 

என்ற எண்ணி செம்சபாற்கழலடிச் செல்வா பலவதவா என்று பலராைவர எழுப்பு பாசுரம் இடுகிறாள் 

ஆண்டாள். இவ்விடத்தில் பிள்வை பிறக்வகக்கு சபாற்கால் சபாழியப்பிறந்த சீைாவன என்று பலராைவன 

விளித்து உவரயிடுவர். அதாவது கண்ணன் பிறப்பதற்கு விரும்பத்தக்க ெந்ததியின் உயர்த்தியிவல பிறந்த 

சீைான் என்றபடி. அப்படிப்பட்ட பலராைன் மூலைாக கண்ணவன சபற உம்பியும் நீயும் உறங்வகல் என்று 

பலராைனுக்கு அடங்கியவனான கண்ணவனயும் கண்ணனுக்கு அடங்கியவனான னபலராைவனயும் 

உறங்காது இருக்கச் சொல்கின்றனர். 

கண்ணன்:  

       இவறவன் வதான்றிய அவதாரங்களில் கிருஷ்ணவதாரம் முழுவை சபற்றதாகும். 

சபரியாழ்வாருவடய   திருைகைான ஆண்டாளும் இவறபக்தி மிகுதியாவல ஆய்ப்பாடியிவல கண்ணனும் 

சபண்களுைாய் திருக்குரவவ வகாத்த நிகழ்ச்சிவய அனுகரித்து தாம் பிறந்த திருவல்லிபுத்தூவர 

ஆய்பாண்டியாகவும் அங்குள்ை சபண்கள் இவடப் சபண்கைாகவும் ஆண்டாளும் 

அவர்களுள்ஒருத்தியாகவும் வடசபருங்வகாயில் நந்தவகாபர் திருைாலியாகவும் உள்வை நிற்கிறவன் 

கண்ணனாகவும் நிவனத்து ஆண்டாளுவடய உள்ைடங்கா பக்தி முற்றி இவடயர்களுவடய நவடயும் 

இவடயர்களுவடய தவலமுடியும் இவடயர்களுவடய வபச்சும் ஆண்டாளுக்கு இயல்பாக அவைந்திருந்தவத 

பிள்வை உவரமூலைாகக் காட்டவவ ஆண்டாளுவடய ஆராத கண்ணனிடம் உள்ை பக்தி அறியமுடிகிறது. 
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ஆகவவ கண்ணனுவடய பிறப்பு சதாடக்கைாக வீரச்செயல்கள் செய்ததவனயும் சுட்டப்பட்டிருப்பவத 

அறியலாம் . அவவயாவன கண்ணன் பிறப்பு, வபய்முவல உண்டது, ெகடத்வத முறித்தது,  கபிதாசுரவனக் 

சகான்றது, பகாசுரவனக் சகான்றது, ைவலவய குவடயாகப் பிடித்தது, வகசிவய சகான்றது, 

குவலாயப்பீடத்வதக் சகான்றது, நப்பின்வனயின் உறவு என இவற்வற சொல்லலாம். 

கண்ணன் பிறப்பு:  

    ஆண்டாள் அருளிய திருப்பாவவயில் கண்ணனுவடய சபயர் வநராக இடம் சபறவில்வல. ஏசனனில் 

ஆண்டாள் அனுகரித்தது கிருஷ்ணாவதார நிகழ்ச்சிகைாகவகயாவல கண்ணன் சபயவர கூறிவிட்டால் 

கம்ென் காதுக்கு எட்டிவிடும் என்று சபயர் காட்டாவைவய கண்ணனுவடய பிறப்பு, செயல் இவவகள் 

மூலைாக ஆண்டாள் சவளிப்படுத்துகிறாள் என்று சபரிவயார் பணிப்பர். இப்படிப்பட்ட இடங்கவை 

எல்லாம் சபரியவாச்ொன் பிள்வை விைக்கி நிவல நாட்டுவது குறித்த ஒன்றாக அவையும். ஆண்டாள் 

கண்ணனுக்கு சகாடுந்சதாழிலன் நந்தவகாபன் குைரன் என்று சபயரிடுகின்றாள் இதற்கு உவரயிட்ட   

பிள்வை கண்ணன் பிறப்பதற்கு முன்பு நந்தவகாப்பனுவடய பசும்புல் ொவாமிதியாத கருவணயும் கண்ணன் 

பிறந்த பின்பு அவன் வைல் உண்டான அன்பினாவல அவனுக்கு தீங்சகான்றும் வாராைல் இருக்க வவலிவன 

ஒளி வீசும் படியாக தீட்டி பிடித்துக் சகாண்டிருந்ததாகவும் உவரப்பார். அப்படிப்பட்ட நந்தவகாபன் முன் 

ைற்றவர்கள் வந்து முவறயிட்டாலும் கண்ணன் விவநயம் வதாற்ற இருப்பதினாவல குைரன் என்று சபயர் 

வழங்கியவத காட்டுவர். இப்படி நந்தவகாபன் நன்வைவய செய்பவர் என்று கண்ணன் அங்கு விநயம் 

வதாற்ற நின்றபடி சொல்லி  ‘யவொவத இைஞ்சிங்கம்’ என்று யவொவதயானவள் பிரியைாக நடத்துபவள் 

ஆவகயாவல கண்ணனானவன் செருக்கு நிவறந்த வதாற்றம் இருப்பவத எண்ணி இைஞ்சிங்கம் என்று சொல் 

அவைந்தவத காணலாம். அதுைட்டுமின்றி சிறுமியருக்கு ஒத்த பருவைாக இருக்வகயாவல இைஞ்சிங்கம் 

என்றபடி இதுபற்றிவய பட்டரும் சிங்கக்குருகு என்று அவழத்ததாக கூறுவர்.  

கண்ணன் பிறப்பும் வைர்ப்பும் வியப்பானது. இது பற்றிவய ஆண்டாளும் ஒருத்தி ைகனாய் பிறந்து ஓர் 

இரவில் ஒருத்தி ைகனாய் ஒளித்துவைர என்கிறாள். கண்ணவன சபற்சறடுத்த வதவகியானவள் எல்லா 

உலகங்கவையும் நியமிப்பவவனயும் கூட நியமிக்குைவைாகியும் நாட்டில் தனக்கு ஒப்பற்று இருக்கும் அவள் 

என்பதற்குச் வெர ஒருத்தி என்று வதவகிவய குறிப்பிட்டவத காட்டி உவரப்பர் சபரியவாச்ொன் பிள்வை, 

அவத ெையத்தில் எல்லா உலகங்களுக்கும் தந்வதயானவன் ஒருத்தி ைகனாவது என்று வியப்புத்வதாற்ற ஒருத்தி 

ைகனாய் என்றதாக உவரப்பர். அவ்வாவற ஒருத்தி ைகனாய் ஒளித்து வைர என்ற சதாடருக்கு ஏற்ப 

ஒருத்தியான யவொவதவயச் சொல்லும்சபாழுது இவவன ைகனாகப் சபற வவண்டும் என்று வதவகிக்கு 

அவதார சுவவவயக் சகாடுத்தான் என்றும் யவொவதக்கு லீலா சுவவவய அனுபவிப்பித்தான் என்றும் 

உவரப்பர்.   
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கண்ணன் ஆயர் குலத்தினில் பிறந்தான். இதுபற்றிய ஆண்டாளும் சபற்றம் வைய்த்து உண்ணும் குலத்தில் 

பிறந்து நீ என்று பாெரமிடுகிறாள்.  அதாவது பசுக்கள் வைய்த்து உண்ணக் கடவதான இவடச் ொதியிவல 

வந்து பிறந்ததால் எளியவன் என்றும், காக்க வவண்டிய பசுக்கள் வயிறு நிவறந்தால் அல்லது தாங்கள் 

உண்ணாத குலத்தில் பிறந்ததால் காப்பாைன் என்றும், கண்ணனாய் பிறந்த பிறவியின் சிறப்பிவன 

எடுத்துவரப்பர்.  

       கண்ணனுவடய தீம்புக்கு பயந்து அவவன கண்ணிநுண் சிறுத்தாம்பினால் கட்டுகிறாள் யவொவத. 

அதனால் கண்ணன்  வயிற்றில் தழும்பு ஏற்படுகிறது. இதுபற்றிவய ஆண்டாளும் தாவயக் குடல் விைக்கம் 

செய்த தாவைாதரன் என்று சபயரிடுகிறாள். இதற்கு வயிற்றில் தழும்பாவல யவொவதப் பிராட்டிவய 

விைங்கப் பண்ணினவன் என்று பிள்வை உவரயிடுவது வநாக்கத்தக்கதாகும். அவத ெையத்தில் கண்ணன் 

யவொவதயிடும் அடங்கியிருப்பதாலும் அவவன நாட்டார் சகாண்டாடும்படி பண்ணினவன் என்ற 

சபயருக்குச்வெர தாவைாதரன் என்று சபயர் சூட்டியவதயும் உவரப்பர் பிள்வை.  

வபய்முவல உண்டது: 

         கம்ெனால் ஏவப்பட்ட பூதவனவய கண்ணன் முடித்தான். இச்செயவல கருத்தில் சகாண்டு 

ஆண்டாள் வபய்முவல நஞ்சுண்டு என்று பாெமிடுகிறாள். இதற்குப் சபற்ற தாயும் உதவாத தனிவையிவல 

பாதிக்க வந்த பூதவனவய முடித்து கண்ணவன முடிக்க வந்தவள் தன்வனாவட வபாகும்படி பண்ணி என்று 

உவரயிடுகின்றார் சபரியவாச்ொன் பிள்வை. 

ெகடத்வத முறித்தது: 

    யவொவத வண்டியின் பக்கத்தில் கண்ணவன விட்டு வவக்கிறாள். அந்தவவகயில் கண்ணனுக்கு காப்பு 

என்று நிவனத்தாள். ஆனால் அந்த வண்டியில் அசுரன் ஆவவெத்வதாடு கண்ணனுக்கு அபாயத்வத செய்ய 

எண்ணினான் அத்தவகய வண்டியின் கட்டுக்வகாப்பு குவலயும் படி குழந்வதயான கண்ணன் திருவடிகவை 

வீசினான். மூரி நிமித்த திருவடிகள் பட்டு அந்த வண்டியானது முறிந்தது. இது பற்றிவய ஆண்டாள் 

கள்ைச்ெகடம் கலக்கழியக் காவலாச்சி என்று குறிப்பிடுவதவன அறியலாம். இப்படி தாயும் உதவாத 

நிவலயிவல முயலாைல் திருவடிகைாவல ெகடாசுரவன அழித்த புகவழச் சொல்லும் வவகயில் 

சபான்றச்ெகடம் உவதத்தாய் புகழ் வபாற்றி என்று ஆண்டாள் அருளியதாக உவரப்பர் சபரியவற்றான் 

பிள்வை.  

கபிதாசுரவனக் சகான்றது: 

       கம்ெனால் ஏவப்பட்ட ஒரு அசுரன் விைாங்கனியாய் இருந்தான். ைற்சறாரு அசுரன் கன்றாய் 

நின்றான்.  கன்றாய் நின்ற அசுரவன எறிதடியாகக் சகாண்டு விைாங்கனியாய் இருந்த அசுரன் மீது எறிந்தான் 



 

18 
 

 

 

V 

I 

J 

R 

S 

 

 

 

2 

0 

2 

5 

கண்ணன். அவ்வாறு எறிந்தவபாது ஒருகால் ைடக்கி நின்றவதப் வபாற்றும் வவகயில் கன்று குணிலா 

எறிந்தாய் கழல் வபாற்றி என்று பாசுரமிடுகிறாள். எனவவ குஞ்சித்த திருவடிகளுக்குத் திருப்பல்லாண்டு 

பாடுகிறார்கள் என்று உவர வழங்கியது குறிப்பிடத்தக்கதாகும்.  

பகாசுரவனக் சகான்றது: 

      கண்ணழகு பவடத்த ஒரு வதாழிவய எழுப்பும் வவகயில் கண்ணனின் வீரச் செயல்கவைச் சொல்லி 

எழுப்புகிறாள் ஆண்டாள். அப்சபாழுது வைய்கிற சகாக்கிவல ஒரு அசுரன் ஆவவசித்தான்.. இதவன அறிந்த 

கண்ணன் பறவவ உருசகாண்டு வந்த பகாசுரனுவடய வாவய பிைந்தான் .  இதுபற்றிவய புள்ளின் வாய் 

கீண்டாவன என்று பாசுரமிடுகின்றாள் ஆண்டாள். 

ைவலவயத் குவடயாகப் பிடித்தது: 

           இந்திரன் செய்த செயலுக்காக கண்ணன் ைவலவய குவடயாக எடுத்து பசுக்களுக்கும் 

இவடயர்களுக்கும் வந்து ஆபத்வத வபாக்கினான். ைவலவய எடுத்துக் சகாண்டு நின்ற கண்ணனுவடய 

கருவண என்னும் குணத்திற்குச் வெர குன்று குவடயாய் எடுத்தாய் குணம் வபாற்றி என்று பாெரமிடுகிறாள். 

வகசிவயக் சகான்றது: 

         எல்வலாரும் வந்து அவழக்கும்படி கண்ணனாவல விரும்பப்படுகின்ற ஒருத்திவய எழுப்பும்வபாது 

அவனுவடய வீரச் ெரிதங்கவைச் சொல்லுகிறாள். கம்ெனால் ஏவப்பட்ட குதிவரவய இடச்சிகளுக்கு 

உதவுவதற்காக அதனுவடய வாவயப் பிைந்தான். எனவவ ைாவாய் பிைந்தாவன என்பதற்கு விைக்கைாக 

நைக்காக வகசி என்ற குதிவரவயப் பிைந்து நம்வையும் தன்வனயும் உண்டாக்கி தந்தவன் என்பர் பிள்வை.  

குவலாயாபீடத்வதக் சகான்றது:  

           கண்ணவன நலிவதற்காக வலிவைமிக்க உலகக்சகல்லாம் அலங்காரைான குவலாயா பீடம் 

என்னும் யாவனவய வாெலில் நிறுத்தி வவத்தான் கம்ென்.  அதவனக் சகான்று தன் வலிவைவயக் 

காட்டினான் கண்ணன் . அத்தவகய கண்ணனுக்குத் வதாற்று வல்லாவன சகான்றாவன என்று பாட 

அவழக்கின்றாள் ஆண்டாள். 

ைல்லவரக் சகான்றது:  

   முரடனான ொணூரவனாடு வபார் புரிய கண்ணன் வருகிறான். கண்ணன் அவர்கவைக் சகான்று 

சபண்களுக்கு உதவினான். சபரிய வைன்வை உவடயவராய் இருக்கிறவன் இவ்வாறு ொணூர முஷ்டிகவை 

அழியச்செய்து அரண்ைவனயில் சபண் பிள்வைகவைாடு உண்டான பழக்கத்தாவல சபரிய நாகரீகம் 
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பவடத்தவனானான் கண்ணன். இதுபற்றிவய ஆண்டாளும் ைல்லவர ைாட்டிய வதவாதி வதவன் என்று 

பாெரமிடுகிறாள்.  

கம்ெவனக் சகான்றது:  

      கண்ணன் ஆய்ப்பாடியில் ைவறந்து வைர்வவத வகட்ட கம்ென் தரிக்க ைாட்டாதிருந்தான். பயந்து, 

பரிந்து வாழ்த்த வவண்டிய இவறவனாகிய கண்ணனிடத்திவல தீவைவய நிவனத்தான். இதுபற்றிவய 

ஆண்டாள் தான் தீங்கு நிவனத்த என்று பாெரமிடுகிறாள். இதில் தான் என்பதற்கு கம்ெவன சகாடியவன் 

என்று கூறுவர் பிள்வை.  அதாவது அசுரத்தன்வன உவடயவன் என்றபடி. வைலும் அவன் நிவலயற்றவன் 

என்பதற்குச் வெர வைல் சநாடியிவல படப்புகுகிற பாடறியாத தான் என்றும் உவரப்பர். வைலும் 

கம்ெனுவடய தீய நிவனவவ அவன் தன்வனாவட வபாகும்படி பண்ணினான் கண்ணன் என்பதற்குச்வெர 

கருத்வதப் பிவழப்பித்து என்கிறான் ஆண்டாள். கம்ென் சவகுகாலைாக வெர்த்து வவத்த 

பாவங்கைவனத்வதயும் கண்ணவனக் கண்ட காட்சியிவல அனுபவித்து முடியும்படி நின்றவன் என்றும், 

வதவகி வசுவதவர்கள் வயிற்றில் சநருப்வப கம்ென் வயிற்றில் சகாளுத்தினவன் கண்ணன் என்றும் கூறுவர். 

இப்படி அடியார் பக்கல் அதிகைான ஆவெயாவல கண்ணன் செய்தவத நிவனத்து ஆண்டாள் சநடுைாவல 

என்கிறாள்.  

நப்பின்வையின் உறவு:  

      நப்பின்வன என்பவள் ஆய்ப்பாடியிவல கும்பனுவடய ைகள். கும்பன் வவத்த பந்தயத்தில் ஏழு 

எருதுகவை சவன்று நப்பின்வனவய ைணந்தான் கண்ணன் . அவள் புருெகாரைாக கண்ணவனப் பற்றுவது 

முவறயாகும் . அந்த நப்பின்வனயானவள் நந்தவகாபனுவடய ைருைகைாவாள் . ஆண்டாள் உள்ளிட்ட 

ஆய்ச்சியர்கள் நந்தவகாபாலன் ைருைகவை நப்பின்னாய் என்று நப்பின்வனவய  ைருைகைாக அவழப்பதில் 

ஆவெயுவடயவர்கள் . அந்த நப்பின்வனயினுவடய  திருக்குழவலா பரிைைம் தான் வாெவன 

சபாரும்படியாக இருப்பது பற்றி கந்தம் கைழும் குழலி என்கிறாள் . அது ைட்டுமின்றி அவளுவடய 

திருக்குழலானது எல்லா வாெவனகளும் நிவறயப்சபற்ற இவறவனான கண்ணனுக்கு சகாடுக்கும்படி 

பரிைைம் மிக்கிருப்பதாக உவரப்பார் பிள்வை. பந்தார் விரலீ என்பதற்குச் வெர நப்பின்வனயானவள் 

கண்ணவனாடு பந்தடித்து அவவன வதார்ப்பித்து அவவன ஒரு வகயில் பந்வத ஒரு வகயில் அவனத்து 

சகாண்டு கிடப்பதாக உவரப்பர். கண்ணன் நப்பின்வனக்கு அனுபவிக்கும் கருவி என்றும், பந்து அவளுக்கு 

விவையாட்டுக் கருவி என்றும், அவள் ஒரு வகயில் நாரைாகிய பந்வதயும் ஒரு வகயில் நாராயணன் ஆகிய 

இவறவவனயும் வவத்திருக்கிறாள் என்றும் உவரப்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும். இது தன்வனவய ஒரு வகயில் 

விபூதியாய்த்து, ஒரு வகயிவல விபூதி ைானாய்த்து என்று உவரப்பர். அவள் வகவயா செந்தாைவரக் வக 

என்பதற்கு ஏற்ப கண்ணனும் ஆவெப்படும் வகயாகும்.அவள் முன் வகயில் வவை கழலாதிருக்கும் . 
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இங்ஙனம்  நப்பின்வனயினுவடய தன்வைகவை குத்து விைக்சகரிய, முப்பத்து மூவர் ஆகிய பாடல்களில் 

குறிப்பிட்டது அறியத்தக்கதாகும்.  

கண்ணனின் பண்பு நலன்கவைக் காட்டல்:  

        கிருஷ்ணாவதாரத்தில் கண்ணனும் ஆய்ச்சியரும் வெர்ந்து வநான்பு வநாற்பதின் அடிப்பவடயில் 

ஆண்டாளும் அதவன அப்படிவய அனுகரித்து திருப்பாவவ பாடுகிறாள். இத்திருப்பாவவயில் 

கண்ணனுவடயப் சபயவர வநராக ஆண்டாள் சூட்ட வில்வலயாயினும்  அவன் செய்த சதாழில்களின் 

அடிப்பவடயில் அவைந்த சபயர்கள் பல பல. முக்கியைாக கண்ணனுவடய எளிவந்த தன்வைவய 

எடுத்துக்காட்டு வவகயில் பாடல்களில் உள்ை சொற்களுக்கு உவர வழங்கியுள்ைார் சபரியவாச்ொன் 

பிள்வை. அவவ பின்வருைாறு ைாயன் என்ற சொல் அடிப்பவடயில் ஆய்ப்பாடிக்கு தன்வனக் சகாடுத்து 

வநர்வைவயச் சொன்னபடி. வவயத்து வாழ்வீர்கள் என்ற சொல் அடிப்பவடயில் இங்கு வாழ்ச்சிக்கு 

பரைபதமும் ஒப்பில்வல என்றுச் சொல்லி அங்கு வைன்வை குணத்வததான் காணலாம். ஆனால் இங்கு 

கண்ணனின் நீர்வைக் குணத்வதக் கண்டு அனுபவிக்கலாம். சபரும் பசுக்கள் என்ற சொல் அடிப்பவடயில் 

புல்லும் தண்ணீரும் இட்டு வைர்த்தவவயன்றிக்வக என்று கண்ணனுவடய சதாடுதலாவல பசுக்கள் 

வைைாக இருக்கும். இதனால் கண்ணனுவடய நீர்வைச் சொல் சொல்லப்பட்டது .சீர்ைல்கும் ஆய்ப்பாடி 

என்ற சொல் அடிப்பவடயில் கண்ணனுவடய நீர்வை பரைபதிலும் சென்று அவல எறிக்கும்படி 

இருக்கும். கற்றக் கறவவ என்ற சொல் அடிப்பவடயில் பரைபதத்தில் நித்யசூரிகள் இவறவனுவடய 

ெம்பந்தத்தாவல 25 வயது உவடயவர்கைாவர். அதுவபால ஆய்ப்பாடியில் பசுக்களுவடய வயது 

கண்ணனுவடய ெம்பந்தத்தாவல கீழ்வநாக்கி வபாகும் . இதனால் கண்ணனுவடய நீர்வை 

சொல்லப்பட்டது . நந்தவகாப்பனுவடய வகாயில் என்ற சொல் அடிப்பவடயில் அடியார்கள் இட்ட 

வழக்காய் அவர்கவைத் தவலவராக வவத்து அவர்கவைாடு கலந்து பரிைாற இங்கு வந்த அவதரித்தான் 

என்று நீர்வைச் சொல்லப்பட்டது. ைணிவண்ணன் என்ற சொல் அடிப்பவடயில் தாழா நில்லாவிடினும் 

விடசவாண்ணாத வடிவழகு என்று கண்ணனுவடய எளிவந்த தன்வைவய உவரப்பர். ைாவல என்ற 

சொல் அடிப்பவடயில் ெரை சுவலாகத்தில் ைாம் என்ற சொல்லுக்கு உரிய குணங்களில் எளிவந்த 

தன்வைவயச் செௌலப்பியத்வத சொல்கிறார். இதனால் கண்ணனுவடய எளிவந்த தன்வை 

சொன்னபடி.வைலும், ஆய்ச்சியர்கள் ைகாபாரதத்திற்கு உள்ளீடான வையல் குணத்வதயும் இவர்கள் 

நிவலநாட்டியவதச் சொன்னபடி.வகாவிந்தா என்ற சொல் அடிப்பவடயில் ஆய்ச்சியர்கள் விட்டுச் 

செல்லாவையாவல ஆய்ப்பாடியில் வந்து அவதரித்து ஆய்ச்சியர்களுக்கு வகயாைாய் இருந்த நீர்வைச் 

சொன்னபடி.                                                                                          
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இங்ஙனம், திருப்பாவவயில் ஆண்டாள் நாச்சியார் திருவாய் ைலர்ந்தருளிய பாசுரங்களில் அவதாரங்களின் 

சிறப்பிவன சபரியவாச்ொன்பிள்வை, தைது உவரயில் செவ்வவன எடுத்தியம்பியுள்ைார். 

பயன்பட்ட நூல்கள்: 

1. ‘திருப்பாவவ மூலமும் உவரயும்’, ஸ்ரீவவஷ்ணவ ஸ்ரீ  பதிப்பகம், ஸ்ரீரங்கம், திருச்சி. 1982 

 

2. திருப்பாவவ = மூவாயிரம் படி உவர, ஸ்ரீ வவஷ்ணவ சுதர்ெனம், உவறயூர்,திருச்சி . 1970 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


